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Cnpocume y nepesoduuxa,

KaKou cmpame2uu OH NPUOePIHCUBACTNCS

npu 8bINOJTHEHUU NEPesood

u, ckopee 6cezo, Bul ne cpazy nonyuume
yemKuti omeem Ha 3Mom 60NpPoc.

Ipuuuna 6 mom, umo MHoz2ue nepesooyUKU
cedyrom cmpame2usm HeoCO3HAHHO,
NO2MOMY HA NEPEblll 83271510 MONCEM

oaoice NOKA3amvCsi, 4mo ux KaKk makogulx Heml.

TepMuHONIOrUYecKkoe MEPEBOJOBECHUE  SIBISETCS OJHUM M3  IPUOPUTETHBIX
HAMpaBICHUH B Pa3BUTUU HAyKH O TIEPEBOJIE U TOJHOCTBIO COOTBETCTBYET TEHACHIIUU
MEXIUCLUIUIMHAPHOCTH HAyYHBIX UCCIIEOBAHUI, a COBPEMEHHAs MepeBOAYECcKas napagurma,
MaBHO  BBIIIEANIAS 32 pPAMKU  JIMHIBUCTHUYECKOW TEOPHH  IEpPEeBOJAa, IO3BOJSET
MHKOPIIOPUPOBATH JOCTUXKEHUS JMHTBOKYJIbTYPOJIOTUH, KOTHUTOJIOTHH,
HEHPOTUHIBOOMOIOTUH, STHONCUXOIUHITBUCTHKH, (DOHOCTHIUCTUKH, JHTEpPaTypOBEICHUS,
CEMHUOTHKH, NPUKIAAHON JUHTBUCTUKM JJIs PEIICHHs CBOMX 3aJlad, a MMEHHO, BOIpoOca
COOTHOIIIEHUS TIOHATUHN "TepeBoaueckas crparerus” u "cTparerus nepeBoaa” (XapuToHOBA,
2006; Kopnayxosa, 2011, c. 90-96; Burpenko, 2008, c. 3—17), cioBa u MOHATHSA, CJIIOBA U
koHuenrta (BacwibeB, 1999), 3nauenus u cmbicia (ComoBbeBa, 2002, c. 107-112),
B3aumozeiicTeus KynbTyp (Kmrokanos, 1999), koruutuBHoMy aHanuzy (XaipysiuH, 1992),
nepeo et muaHoctu (Copokun, 2003) u ap.

AxmyanbHocms CTaTbU BHIUTCS B HOBOM OCMBICICHUHM U PEMPE3CHTALUU TMOHSATHS
"cTpaterust mepeBoAa" B paMKaxX KOTHUTHBHO-IIEATETBHOCTHOM NapaJurMbl, a TaKXe B
BbIOOpE MaTepuana CTaTbd — HAYYHBIX JTUHTBHUCTUYECKUX MOHOTpaduii, BKIIOYAIOIINUX HE
TOJILKO TPATUIIMOHHBIC, HO U HOBOOOPA30BaHHbIE UM 3aMMCTBOBAHHBIE TEPMHUHBI.

Lleny TIpeACTABICHHOM CTAaThU 3aKIIOYAETCS B: 1) KpaTKOM TEOpETHYEeCKOM 0030pe
BO3MOKHBIX MHTEPIIPETALMNA NOHATHA "cTpaTerus nepesoja'; 2) nmoucke "HOBON" cTpareruu
nepeBo/ia JUHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB, BCTPEUAIOIIUXCS B COBPEMEHHBIX MOHOTrpadusix 1o
JMHTBUCTUKE U IEPEBOJOBEICHUIO B pAMKaX KOTHUTHUBHO-AESITEIbHOCTHOMN MapagurMbl.

3aoauu: 1. TlpoaHamu3wpoBaTh MOAXOJbI K ONPEACICHHUIO TEPMHHA 'CTpaTerus
nepeBosa" B COBPEMEHHOM OTEUYECTBEHHOM M 3apyOeXHOM si3bIKo3HaHHM; 2. Paccmorperh
OOBEKTUBHBIE W CyOBEKTHBHBIC (DAKTOPBI, BIHSIONIME HA BHIOOP CTpaTeTWH IEepeBOja
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JMHTBUCTHYECKHX MoHorpaduii; 3. [lpemnoxuts BO3MOXHYIO "HOBYIO" cTpareru(io)u
YCHEIIHOTO MePeBO/Ia COBPEMEHHBIX JTMHTBUCTUYECKUX MOHOTpaduii.

BaxxHOl XapaKTEpUCTHMKOM COBPEMEHHOIO JTalla pPa3BUTHS HAYKHM O IIEPEBOJE
SBIISIETCSL BBIJCNICHUE B HEW TPEX HAyYHO-HCCIEAOBATEIbCKUX MApagurM: CyOCMUmMymueHo-
MPAHCHOPMAYUOHHOU, KOMMYHUKAMUBHO-0EAMeNbHOCMHOU U KOZHUMUBHO-0eameNbHOCIMHOU
(XaputoHoBa, 2006, c. 5-12).

Ilepeaa mnapanurma yJensieT MEPBOCTEINIEHHOE BHHUMAHHE CTPYKTYpPHO-SI3bIKOBBIM U
CHCTEMHO-S13BIKOBBIM OCHOBaHUsM mepeBoja (A. B. ®denopos, f. U. Penkep, k. depc, M.
A. K. Xommuaeit, B. I'. T'ak u np.). K OCHOBHBIM HelOCTaTKaM JAHHOTO MOJX0Ja OTHOCST:
JMHTBUCTUYECKYIO ()parMEeHTapHOCTh aHaln3a (AKTOB TMEepeBOAd, HEJOCTATOUYHO TOYHOE
ONpeIeTICHUE KPUTEPUEB CMBICIOBOTO TOXJIECTBA B MEPEBOJE, HEJOCTATOYHOE BHHUMAaHUE K
TEKCTOBBIM (haKTOpaM U K MPHUHIIMIIAM TEKCTOBOM NIEATENbHOCTH B nepeBoje u nip. [Ipu Ttom,
YTO JIAaHHBIA 3Tall XapaKTepU3yeTcs OOIIMM CTpEeMJICHHEM JaTh KOMIUIEKCHOE OIHMCAaHUE
npolecca NepeBoa Kak akma MexHcA3bIK08OU KOMMYHUKAYUU, PeaJbHOCTh MEPeBoia HEPEIKO
OTPAHMYMBACTCS PaMKaMHU OTIEIbHOW MEPEeBOTYECKON TpaHCPOpMAIUHU, TPU aHATH3E
KOTOpPOW Ha TEepBOE MECTO BBIJBUTACTCSI MOMEHT MEXBSI3bIKOBOTO pa3ivuus MpH oOIIei
HEJOCTAaTOYHOU OMpeeIeHHOCTH (DaKTOPOB U ACTHEKTOB SI3BIKOBOT'O TOXKIECTBA B MIEPEBOJIE.

JIeATMOTHUBOM 6mopoil IapagurMbl — KOMMYHUKAMUBHO-0ESIMENbHOCHOU SIBISIOTCS

MICUXOJIMHTBUCTUYECKHE TIPUHITUITBI aHanm3a nepeBogueckoro mporecca (0. A. Copokuna,
E. ®@. Tapacosa, A. H. Kprokosa, lO. C. 3enenona, B. A. Mosenko, H. JI. ['aneeBoii u ap.).
C mno3unuid CTOPOHHUKOB BBIICYIIOMSIHYTOM Hay4yHOM mMapaaurMbl MpOLECC NepeBoja
paccMaTpuBaeTCsl Kak CO3JaHUE HEKOEro HOBOTO, 3aBEPIICHHOTO PEYEMBICIUTEIBHOIO
nenoro. Ilpu Takom moaxoae MepBOCTENIEHHOE BHHUMAHUE YJENSETCs, TJIABHBIM 00pa3oM,
CMBICTIOB0U  CMOPOHEe  BbICKA3bIGAHUs. 3alada TepeBoja pemaeTcs B Maciirade
BBICKA3bIBaHUS, a HE B MaciiTade OTACNbHBIX 0003HavueHWil. Takum oOpa3oM, BO MHOTOM
OTPUIAIOTCSL KPUTEPUH TPAHCPOPMAIIMOHHOTO aHAIN3a, COCTABIISIIOIINE OCHOBY HAYYHOTO
MoJAX0Aa K TEpPEeBOAY MpeCTaBUTENCH MEepBON HccieaoBaTenbcko mapanurmbl (OJeHHHK,
2009, c. 5-7).

O0e HayyHBIC MApagUTrMbl BO MHOTOM TOBOPST HA Pa3HBIX S3bIKaX W MPEICTABISIOT
co00il 1Ba MPOTUBOCTOSIIUX Apyr Apyry mnoxaxona. Ilepas mo Oonbiiel yactu
OpPUEHTUPOBAHA HA aHAIH3 SI3BIKOBOM (DOPMBI, BTOpasi — Ha KOMILJICKCHBIM aHAIH3 IePEBO/IA,
BBIXO/ISIIIMN Ha TOT WJIM MHOW YPOBEHb ero (yHKIHOHAIBHOW oOycioBieHHOCTH. [Ipu Bcex
pazNuuusAX JABYX HAy4HBIX MapaJurM BO3MOXKHBIM BBIXOJIOM W3 CIIOKHUBLIEHCS CUTyalluu
ABIIIETCS HE MX MPOTHBOIOCTABICHHOCTb JPYr NAPYry, W HE TNpU3HAHUE MPaBUILHOCTU
NPUHIIUIIOB OJHOW W3 HUX B ymepd Apyroi, a mociemaoBaTelbHOE COMMKEHHE ABYX
MOJIXO/IOB, IOMCK TEOPETUUYECKUX OCHOBAHUHN UX MPOTYKTUBHOTO HAYYHOT'O B3aUMOJICHCTBUSI.
O6e oHTONOTMU YK€ O0NaNaloT KOMIUIEKCOM OOMUX MPOOJEMHBIX BOIPOCOB: 3TO
pasrpaHUYeHHe KaTeropuil aJeKBaTHOCTHM M HKBUBAJIEHTHOCTH, OIpeesieHHe KpUTEpUEB
BBIJICTICHUS U aHAJIM3a €MHUILIBI TIEPeBOa, YIIIyOJIeHHOE H3yUYeHUE IPUHIIUIIOB B3aMOCBSI3U
dbopMBbI U cofepKaHMs B TIEPEBOJE, B3aMMOOOYCIOBICHHOCTh BHYTPEHHETO CTPYKTYPHOTO U
BHEITHETO (PYHKIIMOHATHHOTO B TIEPEBOJIE H T.1.

KavecTBeHHO HOBBIN mpemuii no0x00 NPEACTABIAECT EPEBOI0OBEIeHUE KOHIa XX B.,
MOJTyYMBIIIEE HA3BaHUE KocHumusHo-oesmenvhocmuo2o (AnekceeBa, 2002; borun, 1982;
Kitokanos, 1999; K. Paiic, 1978; Copokun, 2004), 11e1610 KOTOPOTO SBJISIETCS] UCCIIEAOBAHUE
NepeBoJia KaK Pa3sHOBUIHOCTH KOCHUMUBHOU OesimelbHOCMU Yelo8eKd, HalpaBIeHHOW Ha
MOHMMAaHNE U TPAHCISILUIO pe3yJibTaTa MOHUMAaHUS UCXOJHOTO MHIUBUIYaJbHOTO 3HAHUS B
nepeBoiHOM TekcT (3bikoBa, 2010).

Henb3s He OTMETUTH, UTO MOHATHE cmpame2uu TPAKTYETCS COBPEMEHHOW HayKon
UCKITIOYUTENFHO WUPOKO W HU3Yy4aeTCs HCTOPHEH, couuoyioruel, ¢uiocodueii, JIOTUKOH,
JIMHTBUCTUKOU U Jip. [lepBoHaYaibHO OHO PACCMATPUBATIOCH B KOHTEKCTE BOCHHBIX JEUCTBUN
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KaK 0COOBIN BHJ JI€ATEIbHOCTH, MPEANOIAraoliuii MaHUITyJINPOBAHUE OOJIBIIMMU MaccaMu
JI0ie B MIMPOKUX MPOCTPAHCTBEHHBIX M BpeMeHHbIX MaciuTabax (Kemepos, 1998, c. 865).
CyTb BOGHHOH CTpaTErny CBOAMIIACH K JOCTUKEHHIO MOOEIbI 32 CYET MUHUMAJIbHBIX 3aTpaT U
notreps. lloHsTHe cmpamesuu BKIIOYAIO HE TOJNBKO TIOBEeIEHHE CyOBEKTa, HO U
CTPaTEruuecKkoe MBIIUIEHUE, O3BOJISIIOIIEE IMOHATh W HCIOJIb30BaTh B CBOMX HHTEpECax
JIOTUKY pa3BepThIBAIOMIUXCS B3auMojeicTBUi. CyOBeKT, NPUHUMAIOMIUNA pelIeHHe U
KOPPEKTUPYIOIMIUK TIOBEJICHUE NPYTUX, SBISUICS IEHTPATbHBIM (UTYPAHTOM CTPATETHH.
JlomonHUTENbHBIC TIOHATHUS, TAKUE KaK WIAHUPOBAHUE, NPOEKMUPOBAHUE U CXeMda Oellcmeutl,
OKa3bIBAIUCh TOJJYMHEHHBIMHU peaiM3alliu cTpaTeruu. J[aHHas Touka 3peHHUs Ha CTPATETHIO
MoJIBeprajach KpUTHKE, MOCKOJIbKY OHa Obllla OCHOBaHA Ha TOHMMAaHUU MCTOPUU U PA3BUTHS
obmiecTBa kak nuHeitHOTO nBrkeHus (Kemepos, 1998, c. 866). Dta uies Oblia BIIOCICICTBUU
onpoBepruyTa ¢punocodueit u conuonorueit XX B.

B cepenune XX B. ¢ pa3BUTHEM CONHOJIOTHH M (QUIOCOPUU TIOHITHE cmpameuu
u3ydyaercs Kak (opma COUManIbHBIX B3aUMOACHCTBHI MEXIY pa3HBIMH CyOBEKTaMu.
Crparerus BKJIIOYaeT KaK KOMIIOHEHTHI COLMAIBLHOTO IPOU3BOICTBA, TAK U BOCIIPOU3BOCTBA,
U TIpesicTaBiseT coO00l BhICTpauBaHUE OOIIETO colManbHOTO TpocTpaHcTBa (Kemepos, 1998,
c. 867). B couuonoruu cTpaTeruio Ha3bIBAIOT "noHumaroujei", Tak Kak B He MaKCUMaJIbHO
YUUTHIBAIOTCS HMHTEPECHl, TMO3MIMA U YCTAHOBKM BCEX YYaCTHHKOB COI[MAIIBHOTO
B3aUMOJICHCTBUA. B 3TOM cMBICie cTpaTerus BHICTyNaeT He Kak (PMKCHUPOBAHHBIN IUIAH, a KaK
MIOCTOSIHHOE COIVIACOBAHME PA3IMYHBIX NO3MLIMKA M MHeHui. [lo3umms crpartera B acrekTte
COIIMAIIBHOTO B3aUMOJICHCTBUSI MEHSIETCS; €r0 CO3HAHUE pacCMaTPUBAETCS KaK JMHAMUYECKOE
MPOCTPAHCTBO MHTETPALIMA HHTEPECOB W TOYEK 3PEHUS YYACTHUKOB CTPAaTErMUECKUX
neiictBuii. Takum o0pa3oMm, MOHATHE cmpameuu OKa3bIBACTCS KOMNIEKCHbIM, TTOCKOJBKY
BKJIIOYAeT CyOBEKT CTpaTeTuH, CTPATErMYecKOe MBIIUICHHE, NEHCTBHUS, a Takke (haKTopbl,
00y CIIOBIMBAIONINE YCIEIITHOCTH BBIOOPA crioco0a AeCTBHS.

[Tonsitue "cmpameeus nepesooa” He ABIAETCS HOBBIM ISl TEOPHH MEPEBOAOBEICHHS.
Tem He MeHee, B HCCICIOBAHUSX, MOCBSIICHHBIX NEPEBOJYECCKUM IMpoOIeMaM, TaHHBIN
TepMuH He wucnonb3oBaics (IlIserimep, 1988), a ymorpebnsiacs TtepMuH "Oeticmeus
nepeeooyuxka" B 3HaYeHUU "sA3vikosas OesimenvHocms". CMBICH JTaHHOTO TMOHSATHS
3aKJI0Yascs B UCIOJIb30BAaHUU MEPEBOAUYMKOM OTHAEIbHBIX MPUEMOB MEPEBOJA, TAKHX, KaK
cyocmumyyus, 3aumcmeosanue, napagpaza u np. Hapsny co "cmpamezeueii nepesooa" B
HAYYHOW JTMHTBHCTUYECKOM JUTEpaType MOKHO BCTPETUTh HECKOJBKO €ro CEMaHTHYECKUX

BapHAHTOB: "maxmuxa nepegooa", "cmpameeus — nepesoouuxka", "nepesodueckas
cmpamezus", 1 faxe "cmpameausn nogedenuss nepesoouura 6 npoyecce nepesooa" (ABepoyx,
1985, c. 3-4). TepmuHONOrMYeckas BapHAHTHOCTh — SBJICHHE OOBEKTUBHOE, OTHAKO

HEOOXOIMMBIM yCIIOBHEM €€ CYIIECTBOBAaHUS SBISIETCS WICHTUYHOCTD CIIEIUAIBHOTO
HOHATHUSL B IpeJesiax TePMUHOCUCTEMBI, a CaM TEPMHUH IO OMNPEAEICHHUIO JODKEH TOYHO
BhIpakaTh 0003Ha"YaeMoe MM TOHsATHE. COBEPIIEHHO OYEBHIHO, YTO B JAHHOM CIIydae 3TO
ycnoBue He coOmoneHo. "Cmpamezus nepesooa" n "maxkmuxa nepeeooa’, He TOBOPS yXKe O
"cmpameauu nosedenus nepesoouuUKa 8 npoyecce nepegooa’, Ha Halll B3I, HE OAHOU TO
xe.

Ompenenenue TmoHATUA "cmpamezusi nepegoda" orcyrctByer B "TonkoBoM
nepeBojoBenyeckom ciosape" JI. JI. HemoOuHa, caMOM MOJHOM Ha CErOAHSALIHMNA JEHb
CHEIMAIbHOM IEPEBOJOBEIYECKOM CIIPABOYHOM TO0COOMH, KoTopoe coxaepxur 2028
CIIOBapHBIX CTaTel, SKcTparupoBaHHbIX u3 224 uctounukoB (HemoOun, 2003, c. 2). [Ipu
MIOTIBITKE BBIICHUTH, YTO UMEHHO HayKa O MEepPEBOJIEe MOHUMAET NOoJ ""cmpamezueti nepesoda,
U HACKOJBKO YyHOTpeOJIEHHE 3TOTO CIIOBOCOYETAHUS YIIyOJiseT Halld 3HAaHHUs O Ipolecce
mepeBoia B IEJIOM, BBIIBISIETCS [JAJIEKO HE OJHO3HA4YHAs KapTHHA, MOITOMY Cpasy
HEOOXOJUMO OTOBOPHUTHCS, UTO TOH '"cmpamezueii nepesooa” B HaACTOSIIEH CTaThe
MIOHUMAIOTCSI OCHOBHBIE 33/1a4¥ TIEPEBOTYHMKA TI0 BEIOOPY TEKCTa /IS IEPEeBO/Ia U BHIPA0OTKE
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aJIeKBaTHOTO METO/1a €r0 TPAHCIISLNH.

Bri6op "apdextuBHO" cTpaTeruu nepeBoja 00yCIOBICH KaK 00beKmMueHbiMU, TaK U
cyovekmusHoimu dakTopamu. K 4ucity TepBbIX OTHOCSTCS THIT TEKCTa U TUI KOMMYHUKAIIUU
(AnekceeBa, 2002; Paiic, 1978, c. 202-225). Bropoit Bua (HakTopoB BKIIOYAECT
npo¢eCCHOHATILHYI0 KOMIIETEHIIMIO MEPEBOAYMKA, MOAPA3yMEBAOLIYI0 MOMHUMO BIIAJCHUS
MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM yMEHHE WHTEpPIPETHUPOBATh W MOHUMATh MCXOJHBIM HAYYHBIH TEKCT
(borun, 1982). OcHOBBIBasCh Ha CYOBEKTHUBHBIX ILI€JIEBBIX YCTAHOBKAX, B IEPEBOJOBEICHUN
BBIZICJIIIOT "'CTpaTeruio OyKBAJIBHOTO M BOJBHOTO TiepeBoAa", 'CTpaTeruto >KaHPOBOM
MO3THYECKON cTiim3anun", "crpareruto HepudmoBanHoro nepesoga" (Makaposa, 2006, c. 7,
c. 309, c. 315), "crpareruto dopenmnzanuu U nomectukanuu” (Bockoboitnuk, 2004, c. 172),
("cTpaTeruro 3K30TU3AMHN U OCBOCHHA" 110 Ipyroi Tepmunonioruu (psikonosa, 2004, c¢. 7)) u
T.n.. A. JI. IlIBelnep, OTOXIECTBISABIIMK, '"TEPEBOMAUECKYIO CTpPATErvi0" ¢ MEXaHU3MOM
nepeBoja, CyuTal, 4YTO B paMKax 'cTpareruu" NEpeBOJYMK JOJDKEH CAENaTh
NPUHLUNUATBHBIA BBIOOP — COXPAaHUTh KOHBEHIIMM HMCXOJHOTO TEKCTa WM 3aMEHHUTh HX
koHBeHIMsAMU niepeBoaa (Llseinep, 1988, c. 33).

[lonsitue "cmpameeus nepesooa" ymnoTpeONsIIOT W ISl 0003HAYECHHS] METOJIOB,
UCTIONB3YEMBIX I JIOCTIDKEHHUS Lelel, cPOopMyTUpOBaHHBIX MpPH BBIOOpE CTpaTEeTUU
nepeBoga obmeit wim gactHou ("cTparerwst mpoO W OmmMOOK", "CTpaTerwsl JTMHEWHOCTH W
BEPOATHOCTHOTO TpornozupoBanus" (Butpenko, 2008, c. 3—17)). Kpome TOoro, Bo MHOTUX
Cllydasix 3TO CJIOBOCOYETaHME O0O03HAa4aeT KOHKPETHBIE IEePEeBOJUYECKHUE IPHEMBI,
BKJIIOUABIIMECS B TOHATHE "TeXHOJIOrMsa mepeBoja': "crparerus oxuiaanus", '"cTpaTerus
cromuura” (Beitnep, 1988, c. 4, 7), "crpaTerus NoJACTaHOBKH MPSMbBIX U CUHTAaKCUYECKUX
cootBetrcTBuil" (IlIBetiniep, 1988, c. 24).

[Tutep Heromapk kiaccuduuupoBan cmpamezuu nepegood, He aKICHTUPYsl BHUMaHNE
Ha BHUJAE I[epeBoja, cieayomuMm obpasoMm: 1. Cmpameeus nocnosnozo nepegooa
(MpUMEHsIETCS IPU YEPHOBOM IIE€PEBOE, MM KOT/Ia HYXHO MPOCTO MepeaaTh OOMIMUNA CMBICI
TekcTa), 2. Cmpameeuss Oykeanvhoco nepegoda (TepeBOa TpeOyeT TOCIEIYIOIETO
penaktupoBanus); 3. Cmpameeusi mouHoeo nepesooa (4acTo TPUMEHUMA TPH TIEPEBOJC
TEXHUYECKUX TEKCTOB, KOrJa Ba)XXHO cojepxaHue, a He d¢opma); 4. Cmpameeus
cemanmuyeckoeo nepegooa (TOUHBINA TepeBO, OONbIe BHUMAHUS YICNSETCS 3CTETHYECKON
LEHHOCTU TeKcTa opuruHana), 5. Cmpamecus aoanmayuu (BOJBHBIM THI TepeBOJa,
UCTIONB3YETCsl TPHU TEepeBOJE XYNOKECTBEHHOM JHMTEpaTyphl, OCOOEHHO TMO33uM); 6.
Cmpamezus c60000H020 nepesoda (niepeBos 0e3 coxpaHeHUs1 CTUIISA, GOPMBI U COACPIKAHUS
TEKCTa OpHWTMHANA, C COXPaHEHHWEM OCHOBHOW WJeHW, HampuMep, Kak Tpu pepaire
WHOCTPAHHOTO TeKCTa); 7. Cmpameeus uouomamuuecko2o nepegoda (BCTpedaeTcs IPH
YCTHOM TI€peBOZi€ B HEOPHUMANBbHON obOctaHOBKe); 8. Cmpamecusi KOMMYHUKAMUBHOZO
nepesoda (1lelb — TPHUBECTH TEKCT B COOTBETCTBUE C HOPMaMH sI3blKa, HA KOTOPBII
BBITIOJIHSETCSI TEPEBOM, CAENaTh €ro Kak MOXKHO Oosnee KOMGMOPTHBIM [JIsi BOCTIPHUSTHS
gurateneM) (Newmark, 2008).

B ornuune oT TOYHBIX M €CTECTBEHHBIX HAyK MPUAYMaTh B MEPEBOJOBEICHUH YTO-TO
NPUHLUIINAIBHO HOG80e BPAJ JU BO3MOXKHO. [lonarath, 4To cO BpeMEHEM BO3HUKHET HEKas
HO6as ~ CTpaTerus TMepeBoJla, B CBETE KOTOPOM OKaXyTcs HEMpaBUIBHBIMU U
HECOCTOSITENIbHBIMU TIepeBOIbI, BhiNoHeHHbIe P. PaiiT-KoBanesoii, O. C. Axmanosoii, H. T'.
I'BumManu MOXET JUIIb CaMblii CMENbI MedTareiab. JTO, KOHEYHO, HE O3HAuaeT, 4To B
BBIILICYTIOMSHYTBIX [E€PEBOJIaX BCE MJEAIbHO, WJIM, YTO HOBBIE MEPEBOJBI HE MOTYT
noTpebOBaThCS B CBSI3U C yCTapeBaHUEM S3bIKa. Peub MIeT UMEHHO O BO3MOKHBIX "HOBBIX"
CTpaTerusiXx, TEXHOJOTUSX IEePEeBOJOB, KOTOPHIMH OCO3HAHHO WJIM  HHTYUTHUBHO
PYKOBOJICTBYIOTCSI IEPEBOTYMKH, U O TEOPETUYECKUX OCHOBAHUSX ITUX CTPATETUH.

"HoBoe" BUAUTCS B aKTyaJlbHOM B SIIOXY TJIOOQIM3AIUN KOCHUMUBHOM HANPAGIEHUL,
B paMKax KOTOpPOro 0CoOyI0 poiib MpHOOpen YenoBedeckuil (akTop B MO3HABATEIbHOM U
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PEYEMBICIHUTEIBHOM Tpolieccax. MccnenqoBanne nepeBooB JMHIBUCTHYECKIX MOHOTpaduii 1
ynoTpebasieMoll B HUX JMHIMBOTEPMHUHOJIOTUM B CBETE KOTHUTHBHOM MapaJurMbl, Ha Hall
B3IJIS1/1, HEM30EKHO, MOCKOJBKY B IPOLIECCE MOUCKA aJEKBAaTHBIX MEPEBOIYECKUX PELICHUN
HOSIBUJIACh BO3MOKHOCTh TOBOPHUTH HE MPOCTO O CTENEHH SKBUBAJICHTHOCTH COMOCTABIISIEMbIX
B JBYX SI3bIKaX €IMHMI, HO U O COBIAJ€HUHU, HECOBIAJCHUU, HAJIO)KEHUHU, & TaKKE O
B3aMMOIIPOHUKHOBEHUH M B3aMMOBIIMSHUM KOHIENITYaJbHBIX 00JACTEH, CTOSAIMIMX 32 HUMH.
AHanu3 noHsTHs "cTpaTerus nepeBoja’ B pakypce KOTHUTUBHO-JESATEIIbHOCTHON MapaIurmMbl
KaK ompeeNeHHbId Habop MeHTanbHbIX omnepanwuii (bpynep, 2001, c. 408—415; I'yces, 2012),
HaIpPaBJICHHBIM Ha IOJYYEHHUE OINpPENEIEHHOIO pe3yJibTaTa, B HAIIEM CIydyae, aJleKBaTHOIO
IIepeBO/la TEKCTA JIMHIBUCTUYECKOH MOHOTpa iy, CYNTAEM ONPaBAAHHBIM.

KoruutuBHblE cTpaTeruu INepeBoja — 3TO HE MPOCTO MBICIUTEIbHBIE OIEpaltH,
OCYUIECTBIIIEMbIE TEPEBOJAYMKOM B IIpOLECCE NEPeBOAa, HO M CHOCOObI MHTEpPIpETaLuy,
aJanTalMy IOJyYEHHbIX 3HAHUM B Ipelenax Toi o0JacTH, B KOTOPOHW OCYILIECTBISETCS
nepeBojl. Takue cTpaTeruu OOYCIIOBIEHBl Ba)XHOCTbIO HE TOJBKO IEPBOTO 3Tamna
"MmoHMMaHuA", HO ¥ TMOCIEAYIOUMX 3TAOB HEMOCPEACTBEHHO "mepeBoja" U "MOpOXKIECHUS
HOBOI'O TEKCTa", I/Ie BaXHBIMHU IPEICTABISAIOTCSA MOAOOp, Mepapxusi, MOCIEA0BAaTEIbHOCTh
BBINOJIHEHUS JACUCTBUS, CHOCOOBI M CpPEACTBa KOHTPOJIA M OLIEHKU pe3ynbTarta. VHbIMH
CIIOBaMH, cmpame2us B "HOBOU" TPAKTOBKE BKJIIOYAET HE MPOCTO HA0Op NEUCTBUN B paMKax
OINPENICTICHHON JEATENbHOCTH C IEJbI0 TOIY4YEHHUS OIPEISIEHHOIO pe3yibTaTa, HO H
CHOCOOBI PALIMOHATBHOMN OpraHU3alNu 3TOU IS TEIbHOCTH.

B nmpencraBneHHON cTaThe HAy4YHBIM TEKCT (JMHTBUCTHYECKAass MOHOTpadus)
orpenenseTcss Kak 3HaKOBOE OOpa3oBaHME, AKTyaTU3UpYIOIlee WHAWBUAYAIbHYIO MOJEIb
Hay4yHOTO 3HaHMs M SIBIAIOLIEECS  pe3yJbTaTOM  KOTHUTHBHO-KOMMYHHKAaTUBHOMN
JEATEIIBHOCTH YUYEHOT0, KOTOpask ONPENEISAET TJIaBHBIM TUIIOJIOIMYECKUN MapaMeTp Hay4HOIO
TEeKCTa — KoHyenmyanusayuio. B KOTHUTUBUCTHUKE KOHyenmyanuzayus TPAKTYeTCs Kak
OCMBICIICHHE BCEX OIIYIIEHUH, Bcell MHpopManuu, MpUXOIAIIed K YEeIOBEKY B pe3yJibTaTe
paboThl OpraHOB YYBCTB U OLIEHKH 3TOW AESITENbHOCTH B TepMUHax KoHuenTos (KyOpskosa,
2004, c. 319). Konnenr uccneayeTcst Kak HEKHI OTACIbHBIN CMBICH, HEKast HJes, UMEIOIIasics
y Hac B CO3HaHMM, (...) CYIECTBYIOIIAas Kak OIEpaTUBHAs €IUHHUIA B MBICIUTEIbHBIX
npolieccax, Ipu4eM eMHULA BBICTYIIAIOIAs KaK MeIlTalbT — KaK BIIOJHE CAMOCTOSITEbHAS U
YEeTKO BBLACTMMAs OTAeNbHast oT apyrux cymHocth (KyOpskosa, 2004, c. 316). B acnexte
HAay4HOU I€ATEIbHOCTU KOHIIENTYaau3alus MpeAcTaBiIseT co00i OCMBICIEHUE U MOCTPOCHHE
YYEHBIM MOJEJIX HOBOro HayuHoro 3HaHus (Illenposunxwuii, 1997).

OcMmenumcs TMpeNCcTaBUTh MPOLECC KoHyenmyanuzayuu Kak "HOBYIO" BO3MOMKHYIO
CTpaTerul0 TepeBoJa JMHIBUCTHUECKUX MOHOTpaduil. OCOOEHHOCTBIO JTaHHOM CTpaTeruu
ABISIETCA TO, YTO B ILEHTPE BHHMMAHHUS OKAa3bIBACTCA LIEJIOCTHOCTh HAYYHOI'O TEKCTa —
BHYTPEHHSS CBS3HOCTh, P KOTOPOW HHU OJHO IMPEUIOKEHUE, BXOJIIEe B TEKCT, HE MOXKET
ObITh "BRIOpOMIEHO" O3 ymepOa st Bcero Tekcta (Llenposuikuit, 1997, c. 67). CBolicTBO
LIEJIOCTHOCTU MOHOTrpauil He yUYUTHIBATIOCh B CTPATErusix MepeBoja CleUalbHbIX TEKCTOB,
OHO TPUIHUCHIBAJIOCH TOJBKO TepMUHOcHcTeMaM. Hama crTparerust cTpouTcss Ha JApYyrom
OpUHIMIE, OTIMYHOM OT TpaauluoHHoro. Mccnemyemblii mpouecc KOHLENTYyaau3aluu
OoTBeYaeT TpeOOBaHUSAM JIOTMKM pa3BUTHS HAYYHOIO 3HAHMS, IIOCKOJIbKY B KaXJIOM
OTJENBHOM Cllydae YYeHbIH 3ajaeTcsl Lejbl0 BepOanu3oBaTh 3HAHUE TakK, 4YTOObI OBITh
MOHSATHIM, OOBEKTUBUPOBATH CBOE€ WHJIMBUIyallbHOE HaydyHOe 3HaHuUEe. B  ocHoBe
npeJlaraeMoil CTpaTeruy IMepeBoJa JIEKHUT MNPUHLMIT J02UYECKOU B83AUMOCEA3U ONOPHBIX
eounuy  Hayunozo mexkcma (0a30BBIX  CJIOB, OKCIUIMKaTUBOB M  acCOLMATHBOB),
BBIP@)KAIOUIMICA B KOHLENTYyaJbHOW IIEIOCTHOCTH HAy4yHOro TeKkcTa. B aToM acmekre
KOHLENTYyaIu3ausl TPAKTYeTCsS KaK MpPOLECC T'€HEPUPOBAaHUS HOBOTO HAYYHOTO 3HAHUS
HOCPEJICTBOM YCTaHOBJICHHUS JIOTHYECKUX OTHOLICHUH MEX Ay KOHLENTaMU.
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[Ipouecc Bocco3aHMsi MCXOAHOW aBTOPCKOW MOJENIM 3HAHMS, JIEKAlled B OCHOBE
MOHOTpauii MO JIMHIBUCTUKE, CBS3aH C TPAHCISAIUCH CMBICIIAa aBTOPCKOTO KOHIICMTA.
COOTBETCTBEHHO OMPEACTSAIONINM B JaHHOM IpOIecce SBISIETCS TOHUMAaHHUE TEPEeBOTINKOM
UCXOJHOTO KOHIleNTa. B ciiyyae e HEMOHMMaHUS TEPEBOMYMK MOTUPHUIMPYET WIH
UCKaXaeT MCXOJIHbIM cmbica koHuenta (CmonbsnuHa, 2012, c. 219-225). Konuent
BepOam3yeTcs B TEKCTE MOHOTpa(UU PY MTOMOIIH JIOTHYECKUX oTHOMEeHHH. [loaTomy, ecnu
JIOTHYECKUE OTHOILICHHUS MEXAY KOHIENTaMH, BBISABICHHbIC MEPEBOIYMKOM, COOTBETCTBYIOT
JIOTHYECKUM OTHOMICHUSM MEXIY MCXOJHBIMHA aBTOPCKUMH KOHIENTaMH, TO B 3TOM Cllydae
MOXKHO YTBEpXKJIaTh, YTO IEPEBOJYMK CyMelNl MOHATh WCXOAHBIM aBTOPCKMH KOHIENT, U
Ha000pOT, a MEPEBOJI OYAET CUNTATHCS yCIEITHBIM.

Abcmpakxmuzayuss Kak MEXaHM3M CTpPATeTHH  KOHYenmyaiusayuu B  TEKCTE
MOHOTpauy TPOSBISIETCS B CO3JAHUM HCCIICAOBATENIEM DA3JIUMYHOTO pOJA JIOTHYECKUX
OTHOWICHUH (POIO-BUIOBBIX, MPUYUHHO-CIIEJCTBEHHBIX, OTHOIIEHUIH YacTHU-IEIOT0 U Ap.)
MEXYy CHEIHUATBHBIMH S3bIKOBBIMH €IMHUIIAMH — TEpMUHAMH. JIOTHYEeCKHE OTHOUICHUS MBI
ompenensieM KaK CIIOCO0 CBSI3M YacTe MBICIUMOTO COJCPXKaHUS, KOTOPBIC ITO3BOJISIOT
(dopmManu30BaTh MBICIb M MPEICTABUTh €€ B MPHUTOJHON JUIsi moHnMaHus ¢popme. Hanmpuwmep:
(1) The interpretation of dreams requires collaboration between a dreamer and a waker, even
if they be the same person; the act of interpretation is itself a work of the imagination
(Davidson, 1980, c. 238). B manHOM TpemiOKCHHH MPEACTABICHBI SKBOHUMUYECKHE
OTHOIICHHS MEX]ly TEPMUHAMH inferpretation  collaboration v po10-BUIOBBIE OTHOIICHUS MEKIY
TepMUHaMu a work of the imagination W the act of interpretation. Jlorudeckue OTHOIICHUS MEXITY
TePMUHAMH interpretation, collaboration, the act of interpretation, a work of the imagination OTpaXkaroT
CXEeMy aBTOPCKOTO KoHIenTa Interpretation (XapuroHosa, 2006). OCOOEHHOCThIO  a0CTpaKTHU3AINHI
SABIISICTCSI TO, 4YTO JIAHHBI TPOLECC TMOJIHOCTBIO OJKCIUIMIMPOBAH B OTIMYHE OT
XYJOXKECTBEHHOTO TEKCTa, IMO3TOMY PEIMIIMEHTY Hay4YHOTO TEKCTa IPEIOCTaABISETCS
BO3MOXXHOCTb HATJISIAHO MPOCIIEIUTh Pa3BUTHE 3HAHHUS OT KOHKPETHOTO K aOCTpaKTHOMY, OT
4acTHOTO K 00memMy. DTO MO3BOJIIET €My BOCCO3JaTh AaBTOPCKHI TPOIECC ITO3HAHHS
JeHCTBUTENFHOCTH. MeTonuka onopul Ha 0a30BbIE CIIOBA, HKCIUIMKATHUBBI M aCCOIMATHBBI
(Anexceesa, 2002), KOTOpBIC SIBISIIOTCA MemKaMU PA3BUTHSI aBTOPCKOW MBICIIH, SIBIISETCS
BCIIOMArarteIbHbIM TPUEMOM MIEPEBO/IA.

FBazosvie crosa, coctaBistonye HanboJiee YaCTOTHYIO TPYIITY CHEIUATBHOMN JIEKCHKH
MOHOTpauu, BBIPAXKAIOT CMBICI aBTOPCKOTO KOHLENTAa. OKCAAUKAMUBbl BOILIOIIAIOT
BUJIOBBIC XapaKTEPUCTHKH KOHIETITa U UMEIOT hopMy neduHunuii. B coBokymHocTn 6a30Bbie
CJIOBa M JKCIUTMKATHBBI 00pa3yroT mpomno3uiuoHanbhHyto cxemy (Jlakodd, 1988, c. 12-52)
KaK OTpaK€HHE POJO-BHIOBBIX OTHOWICHHWHA. Accoyuamusbl — CIOBA, KOTOPBIE OTCHUIAIOT
NePEeBOTYHMKA K MPEIICCTBYIONIMM KOHIICTIIIUAM WIH K OOBIZICHHOMY OTIBITY MCCIIeIOBATEIIs,
OHU BBISIBIISIIOTCSl PELMIIMEHTOM Ha OCHOBE aHAJIOTMU — COOTHECEHHsS] HOBOTO C YEM-TO Y)Ke
W3BECTHBIM, 3HAKOMBIM W WIPAIOT POJb CBOCOOPA3HOTO THUIEPTEKCTa, IO3BOJISIONIETO
OCYILIECTBIIATh HeJuHeWHoe uteHue (tepmuH K. Jleppuabl), BO BpeMsi KOTOPOTO
IPOYNTHIBACTCSI HE TOJBKO IAHHBIM KOHKPETHBIH TEKCT, HO M aCCOUUHPYIOIIUICI C HUM
MaCCHB TEKCTOB.

[TosicHuM onMcaHHBIE IOHATHS Ha KOHKPETHOM TpUMepe:

(2) 1) I should mention that I am using the term 'language" to refer to an individual
phenomenon, a system represented in the mind/brain of a particular individual. 2) 1f we could investigate in
sufficient detail, we would find that no two individuals share exactly the same language in
this sense, even identical twins who grow up in the same social environment. 3) Two
individuals can communicate to the extent that their languages are sufficiently similar. 4) In
ordinary usage, in contrast when we speak of a language, we have in mind some kind of social
phenomenon, a shared property of a communigy. 5) What kind of community? 6) There is no clear
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answer to this question (Chomsky, 1997, c¢. 36-37). B manHOoM Tekcte 0a3oBBIC CIIOBa
OTMEUEHBbl JKUPHBIM  HIPUPTOM, OKCIUIMKATHBBI — KYpCHBOM, AacCOLMATHUBBI —
noJ4yepKkuBaHueM. B mpuBeneHHOM OTpBIBKE MOHOTpaduu BepOanuszyeTcss KOHUEeNT Language
(SI3BIK).

MeToauka COMOCTaBUTENHHOTO aHalW3a MCXOAHOTO TEKCTa MoHorpadguu u
TPaHCIMPOBAHHOTO TEKCTa COCTOUT M3 CIEMYIOIIMX 3TamoB: 1. aHATU3 MCXOAHOTO TEKCTa C
[ENbI0 BBHISBICHHUSI 0Aa30BBIX CJIOB, SKCIJIMKATUBOB M aCCOIIMATHBOB, a TAaKXKe JIOTMUECKUX
OTHOIICHUN MEXIy HHUMH; 2. TOCTPOCHHE CXEM HCXOIHOTO M TEPEBOJHOTO TEKCTOB Ha
OCHOBE TUTIOB JIOTUYECKUX OTHOIIICHU; 3. BBISIBJICHHE CTETICHH
COOTBETCTBUS\HECOOTBETCTBUSI THUIIOB JIOTHYCCKUX OTHOIICHUN HMCXOIHOTO W TIEPEBOJIHOTO
TEKCTOB. B KkaduecTBe KpUTEpHUs OICHKH YCIEIIHOCTH MEPEBOJa HAYYHOTO TEKCTa B JAaHHOM
UCCIICIOBAaHUN CITYKUT K0d(pduuumeHT csizHoctu (XaputoHosa, 2006), coCTaBISFOIIUN 1Ist
HayyHoro Tekcta 60-80%. M3BecTHO, UTO JOTHYECKHE OTHOIICHUS 00ECIICUUBAIOT CBA3ZHOCTh
TekcTa. [losToMy naHHBI KOA((OUIMEHT, XapaKTepHU3YIOUIM HAYYHBIH TEKCT KaK MOYTH
a0COIOTHO CBSI3HBIN TUI TEKCTA, IO HAIIEMY MHEHUIO, MOKET TaKKe BBICTYIATh B KAUECTBE
KPUTEPUS OIICHKH YCIIEITHOCTH HAYYHOTO TIEPeBO/IA.

COOTBETCTBEHHO MEPEBOJ UCXOJHOTO HAYYHOTO TEKCTa MPU3HAETCS YCHENIHbIM, €Cln
B MEPEBEAEHHOM TEKCTE MPABHIIBHO TpaHCcaupoBaHo oT 70% (cpeanuit mokaszatensb) 10 100%
(abCOMIOTHBIN TIOKA3aTelb) UCXOIHBIX TUIIOB JJOTUYECKUX OTHOIIEHNUH. Harmpumep, HCXOaHBIHA
tekct: 1. It is impossible to make confident predictions about the emergence of a global
language (nonsitue pona). 2. There are no precedents for this kind of linguistic growth, other
than on a much smaller scale (monsitue Buga). 3. And the speed with which a global language
scenario has arisen is truly remarkable (monsarue Buma). 4. Within little more than a
generation, we have moved from a situation where a world language was a theoretical
possibility to one where it is an evident reality (monsitue Buaa). IlepeBoaHoi Tekct: 1. B
HACTOSIIEE BpeMsi HET BO3MOXKHOCTH CJIENaTh JOCTOBEPHBIM MPOTHO3 B OTHOIICHUU A3bIKA
MeNHCOYHAPOOHO020 00uienus, TOCKOIbKY OTCYTCTBYIOT Kakue Obl TO HHM OBLIO MpEeleACHTHI
(monsitue pona). 2. CTPeMUTENBHOCTh, ¢ KOTOPOM OCYIIECTBIIAETCS MIEs CO3AAHUS TAKOTrO
A3blKa, NPOCTO YyIWBUTENbHA (MOHATHE poxa). 3. Ha mpoTskeHMM XKU3HU NPAKTUYECKU
OJIHOTO TIOKOJICHHSI MBI TPOIUIA MYTh OT MOMEHTA, KOTJIa 6CeMUPHbLIl A3bIK, ObLT TOIBKO
TEOPETUYECKH BO3MOKEH, IO CUTyalliH, KOTJ]a OH CTaul MOYTH PeajJbHOCThIO (MIOHSTHE BUA).
4. B momoOHBIX OOCTOSTENHCTBAX HHU OJHO NPABUTEIHCTBO HE B COCTOSHHUH YBEPEHHO
IUIAHUPOBATh OyayIiee pa3BUTHE COOBITHUN (TOHsATHE I11eau). COINMOCTaBUTEIbHBIN aHaN3
TUTIOB JIOTHYECKHX OTHOIICHUH HCXOAHOTO TEKCTa W MEPEBOJHOTO TEKCTa BBISBUJ, YTO
MEPEBOUUK MPABUIHHO BOCIPOM3BEN JIOTHYECKUE OTHOILIEHUS B MpeuiokKeHusx 1, 4 tekcra
OpUTHHAJA, OJTHAKO JOTUYECKHE OTHOIICHUS B MPENIOKECHUAX 2, 3 TPAaHCIUPOBAHBI HEBEPHO.
[Ipennoxenue 2. "There are no precedents for this kind of linguistic growth, other than on a
much smaller scale" (Crystal, 1997, c. 28). "B HacTosiee BpeMsi HET BO3MOKHOCTH CJeJIaTh
JIOCTOBEPHBIN MPOTHO3 B OTHOIICHHWU $S3bIKA MEXKIYHApOAHOTO OOIICHMS, MOCKOJbKY
OTCYTCTBYIOT Kakue Obl To HU ObuTO TpenieneHTsl” (Kpuctan 2001: 48). B ucxogHoMm Tekcre
MOHATHE BUJA BBIPAXKEHO SKCIUITMKATUBOM this kind of linguistic growth. TlocpencTBoM AaHHOTO
OKCIUTMKATHBA aBTOP TEKCTa OpPUTHHANIA XapaKTepu3yeT TIo0anbHBINA S3BIK KaK S3BIKOBOE
SBJIEHUE 0COOOro THIA, MPELEIEeHTOB KOTOPOTO HE CylIecTByeT B Mupe. B mepeBogHOM
TEKCTe TIOHATHE BUJA HE TPAHCIMPOBAHO M MEPEBOMYUK MEPEBEN JHUIIh YaCTh JIOTHYECKUX
OTHOIIEHUHA HCXOJHOTO TEKCTa — '"mpeneaeHThl OTCYTCTBYIOT'. OTcroja CMBbICT
TPAHCIUPOBAHHOTO BBICKA3bIBAHMS HESACEH, TAK KaK HEMOHSTHO, KaKue MMEHHO MPEeLeIeHTHI
OoTCyTCTBYIOT. CIieoBaTeNbHO, HEBEpHAs TPAHCISIIHMS WCXOTHBIX BHJIOBBIX TOHSATHH,
BBIPQXCHHBIX B TEKCTE OpUTHHAIIE, IPYBEJIa K HAPYIICHUIO CMbICIIA TIEPEBOAHOTO TEKCTA.

KoHnewHo, cTporux mpaBuiI I BEIOOpA CTPaTeTuy IIePeBOa HET, MOXKHO MPEJIOKHUTh
TOJIKO O0IIMe PEKOMEHJALMU MO BHIOOPY KOHIEMIUU WM TEXHONOruu mnepeBona. Ho, kak
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NpaBWIO, TIEPEBOJUMK pa3padaTbiBacT COOCTBEHHYIO, HanOonee YPQPEKTHBHYIO Ui CBOETO
CTHJISI U3JI0KEHUS TAKTHKY, KOTOpast MOXKET BKIIIOYATh B c€0s 3JIEMEHThI HECKOJIBKUX Pa3HbIX
cTpateruii. VIMEHHO yMeHWE WHTEPIPETUPOBATh W TOHWMATh CIEIHAJbHOE 3HAHHE
COCTaBJIIET OCHOBY HPO(ECCHOHATBHONM KOMIETEHIMH NEepeBOJYMKAa B 00JACTH HAy4HOTO
nepesoja. Ha Ham B3risa, OQHUM M3 HAIIPABICHUN OanbHeuue2o pazeumus npeorodtCenHou
memamuxky MOTJIA Obl cTaTh: 1) M3ydeHHE KOTHUTHBHBIX ACHEKTOB JMYHOCTH IEPEBOIUMKA,
HPOSBISIOIIUXCS B €ro y4eOHOM W NpPOU3BOACTBEHHON [JEATENBbHOCTH; 2) BIUSHUE
CYOBEKTUBHBIX U OOBEKTUBHBIX ()aKTOPOB Ha IMPAaBUIBHOCTH BHIOOpa CTpaTeruu IMepeBoja
JMHTBOTEPMUHOJIOTHH B CHIEIIMATHLHOM Hay9YHOM TEKCTE (MOHOTpaduu Miu cTaThe).
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Summary

Concept of "translational strategy' within cognitive-pragmatic paradigm (on the basis of
linguistic monograph)

In the article the author analyses different approaches to the definition of term “translational
strategy” in classical domestic and foreign linguistics, the author presents an attempt at new
understanding of these terms within the cognitive-pragmatic paradigm, systemizes objective
and subjective factors which influence the choice of translational strategy of linguistic
monographs. The author of the article describes key points of cognitive strategies, aimed at
gradual solving of the problems associated with comprehension, interpretation and
reproduction of foreign text contained in monographs. The process of conceptualisation is
represented as a foundation of a "new" possible translational strategy of linguistic texts.
Characteristic feature of this strategy is the principle of logic correlation among base units of
the scientific text (base words, expletives and associates), expressed in the conceptual
integrity of the scientific text.
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